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EPISODIO 052 

¡Qué frío hace! 

	

EN ESTE EPISODIO 

• Aprenderás expresiones habituales para hablar del frío. 

• Practicarás con una mini-historia sobre una ola de frío exagerada. 

• Repasarás vocabulario de ropa, viento y temperatura. 

	

¡Hola! Soy Óscar, y gracias por escuchar este episodio. Desde 2013 ayudo a miles de estudiantes a hablar 
español con un método natural y efectivo, sin gramática ni ejercicios aburridos. Hablar español es más fácil de 
lo que parece: solo necesitas el material y las técnicas adecuadas.	

Texto y recursos del episodio: unlimitedspanish.com 

	
PARTE	1	

Transcripción	y	traducción	

Lee	primero	en	español.	Usa	la	traducción	solo	cuando	necesites	confirmar	el	significado.	

ESPAÑOL ENGLISH 

Expresiones para un día frío Expressions for a cold day 

Cuando la temperatura baja mucho, podemos decir 
«¡hace un frío que pela!». Es una expresión coloquial que 
significa que hace muchísimo frío. 

When the temperature falls a great deal, we can say 
“¡hace un frío que pela!”. It is a colloquial expression 
meaning that it is extremely cold. 

Si llevas mucha ropa, puedes bromear diciendo «llevo 
más capas que una cebolla». Cada jersey, camiseta o 
abrigo es una capa adicional. 

If you are wearing a lot of clothes, you can joke by saying 
“I am wearing more layers than an onion”. Each jumper, 
shirt, or coat is an additional layer. 

A veces la temperatura no parece extrema, pero el viento 
aumenta la sensación de frío. Por eso se oye: «Lo peor no 
es el frío, sino el viento». 

Sometimes the temperature does not seem extreme, but 
the wind increases the feeling of cold. That is why people 
say: “The worst thing is not the cold, but the wind”. 

Cuando hace mal tiempo, muchas personas prefieren un 
«plan de sofá y mantita»: quedarse en casa, ponerse 
cómodas y tomar algo caliente. 

When the weather is bad, many people prefer a “sofa and 
blanket plan”: staying at home, getting comfortable, and 
having something hot. 

También es habitual escuchar «¡qué ganas de que llegue 
el verano!». Curiosamente, en agosto algunas de esas 
personas desean que vuelva el invierno. 

It is also common to hear “I cannot wait for summer!”. 
Curiously, in August some of those people wish winter 
would return. 

	

Practica	con	los	cursos	completos	
Escucha	varias	veces	y	deja	que	las	estructuras	se	vuelvan	
familiares.	 	

VER	CURSOS	›	

	

https://unlimitedspanish.com/products/
https://unlimitedspanish.com/products/
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PARTE	2	

Mini-Historia	

Una	frase	breve,	preguntas	sencillas	y	muchas	oportunidades	para	responder	en	voz	alta.	

CÓMO	PRACTICAR	
Primero	escucharás	una	frase	con	información.	Después	responderás	a	preguntas	muy	sencillas	sobre	esa	información.	Intenta	
contestar	en	voz	alta	antes	de	escuchar	la	respuesta.	No	pasa	nada	si	te	equivocas:	escucha,	repite	y	responde	cada	vez	con	más	
rapidez.	Estas	técnicas	están	implementadas	al	100%	en	mis	cursos	completos	en	unlimitedspanish.com.	

	

Q&A	

PRÁCTICA	GUIADA	

Preguntas	y	respuestas	
Escucha	la	información,	responde	en	voz	alta	y	después	comprueba	la	respuesta.	

	

ESPAÑOL ENGLISH 

Un lunes por la mañana llegó una ola de frío a la ciudad. One Monday morning, a cold wave reached the city. 

¿Llegó una ola de calor? Did a heatwave arrive? 

No. Llegó una ola de frío. No. A cold wave arrived. 

Tomás se puso tres jerseys, dos abrigos y una bufanda 
enorme. 

Tomás put on three jumpers, two coats, and an enormous 
scarf. 

¿Llevaba poca ropa? Was he wearing very few clothes? 

No. Llevaba más capas que una cebolla. No. He was wearing more layers than an onion. 

Al salir, el viento le quitó el gorro. When he went outside, the wind blew his hat off. 

¿Le quitó el viento los zapatos? Did the wind blow his shoes off? 

No. Le quitó el gorro. No. It blew his hat off. 

Tomás decidió volver a casa y preparar chocolate 
caliente. 

Tomás decided to return home and make hot chocolate. 

¿Decidió ir a la playa? Did he decide to go to the beach? 

No. Volvió a casa. No. He returned home. 

Se sentó en el sofá con una manta y encendió una 
película. 

He sat on the sofa with a blanket and put on a film. 

¿Qué plan eligió? What plan did he choose? 

Un plan de sofá y mantita. A sofa and blanket plan. 

Cinco minutos después dijo que tenía ganas de que 
llegara el verano. 

Five minutes later, he said he could not wait for summer 
to arrive. 

¿Quería que llegara más frío? Did he want more cold weather to arrive? 

No. Quería que llegara el verano. No. He wanted summer to arrive. 
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IDEA CLAVE 
Las expresiones coloquiales transmiten una imagen clara. No necesitas traducirlas palabra por palabra: aprende la 
situación en la que se utilizan. 

	

Tomás sobrevivió a la ola de frío gracias al chocolate, la manta y una cantidad poco razonable de ropa.	

Escucha las expresiones varias veces y úsalas cuando hables del tiempo.	

	

	

	
PARTE	3	

Vocabulario	esencial	
Repasa	palabras	y	expresiones	importantes	del	episodio.	Lee	la	explicación	y	observa	cómo	se	usan	en	contexto.	

LÉXICO	
REPASO	FINAL	
Palabras,	expresiones	y	ejemplos	del	episodio	

	

ESPAÑOL ENGLISH 

un frío que pela 
Frío muy intenso. 
Ejemplo: Hoy hace un frío que pela. 

freezing cold 
Extremely cold weather. 
Example: It is freezing cold today. 

capa 
Prenda o elemento colocado sobre otro. 
Ejemplo: Llevaba varias capas de ropa. 

layer 
A garment or element placed over another. 
Example: He was wearing several layers of clothing. 

ola de frío 
Periodo de temperaturas anormalmente bajas. 
Ejemplo: La ola de frío duró cuatro días. 

cold wave / cold snap 
A period of unusually low temperatures. 
Example: The cold snap lasted four days. 

mantita 
Forma afectiva de decir manta pequeña. 
Ejemplo: Se tapó con una mantita en el sofá. 

little blanket 
An affectionate way of referring to a small blanket. 
Example: She covered herself with a little blanket on the 
sofa. 

helarse 
Congelarse o sufrir muchísimo frío. 
Ejemplo: Casi se le helaron las manos. 

to freeze 
To become frozen or feel extremely cold. 
Example: His hands almost froze. 

	

Habla	español	de	manera	automática	y	
natural	
Practica	con	horas	de	contenido	guiado	en	los	cursos	
completos.	

	
EMPIEZA	HOY	›	

	

¿Te gustó este episodio? Practica estas técnicas con mis cursos completos en unlimitedspanish.com	

https://unlimitedspanish.com/products/
https://unlimitedspanish.com/products/
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Óscar	
Fundador	de	Unlimited	Spanish	Podcast	
unlimitedspanish.com	

	


